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DOO\�FKDUDFWHULVHG�E\�UHSHWLWLRQ�RI�WKH�VDPH�YHUVH��RU�FRPELQDWLRQ�RI�YHUVHV��LQ�HDFK�VWURSKH��
$QDO\VLV�RI�WKH�PDQXVFULSW��KRZHYHU��UHYHDOV�D�QXPEHU�RI�GLIIHUHQFHV�EHWZHHQ�UHIUDLQV�WKDW�
FRQWUDGLFW�WKLV�UXOH��7KH�DLP�RI�WKLV�DUWLFOH�LV�WR�SUHVHQW�D�SUHOLPLQDU\�PDQXVFULSW�DQDO\VLV�
RI�VSHOOLQJ��SKRQHWLF��OLQJXLVWLF�DQG�VW\OLVWLF�YDULDWLRQ�LQ�WKH�UHIUDLQV�RI�PHGLHYDO�*DOLFLDQ�
WURXEDGRXU�SRHWU\��DQG�WR�H[SRVH�WKH��TXHVWLRQDEOH��WHQGHQF\�DPRQJ�PRVW�HGLWLRQV�WR�VWDQ-
GDUGLVH�WKHVH�GLIIHUHQFHV�

.H\ZRUGV��UHIUDLQ��YDULDWLRQ��HGLWLRQ��cantigas.

5HVXPR��2�UHIUiQ�GDV�FDQWLJDV�JDOHJR�SRUWXJXHVDV��FRQ�SUHVHQ]D�PDLRULWDULD�QR�FRUSXV�
WH[WXDO��VREUH�WRGR�QR�[pQHUR�GH�DPLJR��FDUDFWHUt]DVH��DSDUHQWHPHQWH��SROD�V~D�UHSHWLFLyQ�
tQWHJUD�HQ�WRGDV�DV�HVWURIDV��QRQ�REVWDQWH��RV�PDQXVFULWRV�RIUHFHQ�FRQ�FHUWD�IUHFXHQFLD�PX-
danzas que contrastan con esa esperada reiteración literal.

(VWH� DUWLJR� YLVD� UHDOL]DU� XQKD� SULPHLUD� DSUR[LPDFLyQ� i� YDULDFLyQ� �JUi¿FR�IRQpWLFD��
OLQJ�tVWLFD��HVWLOtVWLFD«��TXH�VH�UH[LVWUD�QRV�UHIUiQV�GDV�FDQWLJDV�WUREDGRUHVFDV��RFXOWD�HQ�
QXPHURVDV�RFDVLyQV�SROR��GLVFXWtEHO��DSDJDPHQWR�TXH�VH�SURGXFH�QD�PDLRUtD�GDV�HGLFLyQV�
GD�OtULFD�SURIDQD�JDOHJR�SRUWXJXHVD�

3DODEUDV�FKDYH��5HIUiQ��9DULDFLyQ��(GLFLyQ��&DQWLJDV�


� (VWH� DUWLJR� LQVFUtEHVH� QR� SUR[HFWR� GH� LQYHVWLJDFLyQ� Edición crítica dixital das cantigas de amigo� �3*&-
������������%�,�����VXEVLGLDGR�SROR�³0LQLVWHULR�GH�(FRQRPtD�\�&RPSHWLWLYLGDG´��D�WUDYpV�GD�³6XEGLUHFFLyQ�*HQHUDO�
GH�3UR\HFWRV�GH�,QYHVWLJDFLyQ´�

** 'LUHFFLyQ�SDUD�FRUUHVSRQGHQFLD��0DQXHO�)HUUHLUR��'HSDUWDPHQWR�GH�/HWUDV��)DFXOWDGH�GH�)LOROR[tD��8QLYHUVL-
GDGH�GD�&RUXxD��5~D�/LVERD�Q�����������$�&RUXxD��(�PDLO��PDQXHO�IHUUHLUR#XGF�JDO
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&DQGR�VH�DERUGD�R�HVWXGR�GR�UHIUiQ�QDV�FDQWLJDV�JDOHJR�SRUWXJXHVDV�VRQ�GRXV�RV�WUD]RV�TXH�OOH�
VRQ�VLVWHPDWLFDPHQWH�DWULEXtGRV��2�SULPHLUR�p�D�V~D�IUHFXHQWH�SUHVHQ]D�HQ�WRGR�WLSR�GH�FDQWLJDV��
FRQ�HVSHFLDO�RFRUUHQFLD�QR�[pQHUR�PiLV�FDUDFWHUtVWLFR�GR�WUREDGRULVPR�JDOHJR�SRUWXJXpV��D�can-
tiga d’amigo��&RQIRUPH�RV�GDWRV�WLUDGRV�GH�&RUUHLD��������������R�UHIUiQ�p�XWLOL]DGR�HQ�����FDQ-
WLJDV�GH�DPLJR��R�TXH�VXSyQ�R�������PDLV�WDPpQ�QDV�FDQWLJDV�GH�DPRU������FDQWLJDV�������H�QDV�
FDQWLJDV�GH�HVFDUQLR�H�PDOGL]HU������FDQWLJDV��������2�VHJXQGR�WUD]R�FRQVLGHUDGR�p�R�VHX�FDUiFWHU�
GH�HOHPHQWR�LQPyELO��UHSHWLGR�integralmente�GH�HVWURID�D�HVWURID�� WDO�FRPR�LQGLFD�D�V~D��FDVH��
VLVWHPiWLFD�HVFULWD�DEUHYLDGD�QRV�PDQXVFULWRV�D�SDUWLU�GD�SULPHLUD�HVWURID��Yp[DVH�&RUUHLD�������

���$�YDULDFLyQ�H[LVWH��WDPpQ�QR�UHIUiQ�

$�YDULDFLyQ�p�XQ�WUD]R�LQKHUHQWH�i�OLQJXD�DR�ORQJR�GD�V~D�KLVWRULD��QRPHDGDPHQWH�GX-
UDQWH�R�SHUtRGR�PHGLHYDO��QHVWH�VHQWLGR��FRQVWLW~H�XQKD�UHDOLGDGH�FRQVWDWiEHO�D�H[LVWHQFLD�
de variación na koiné�WUREDGRUHVFD�TXH�SDUHFH�GH¿QLU�D�H[SUHVLyQ�GDV�FDQWLJDV�JDOHJR�SRU-
WXJXHVDV��(Q�FDOTXHUD�FDVR��R�TXH�DJRUD�SUHWHQGHPRV�p�UHDOL]DU�XQKD�UHYLVLyQ�H�UHÀH[LyQ�
iniciais sobre o refrán inmóbil que aparentemente caracteriza as cantigas que contan coa súa 
SUHVHQ]D�H�TXH�D�FUtWLFD�VXEOLxD�FRPR�WUD]R�VLJQL¿FDWLYR��

)URQWH�D�HVWD�SHUVLVWHQWH�D¿UPDFLyQ��VH�QRV�DWLYHUPRV�DR�WH[WR�WUDQVPLWLGR�OLWHUDOPHQWH�SRORV�
PDQXVFULWRV��RV�HVWULELOORV�GDV�FDQWLJDV�SURIDQDV�PRVWUDQ�XQKD�UHDOLGDGH�SDUFLDOPHQWH�FRQWUDGL-
WRULD�FRD�V~D�VXSRVWD�UHSHWLFLyQ�LQWHJUDO��SRLV��QXQKD�RX�HQ�PiLV�HVWURIDV��R�UHIUiQ�SRGH�SUHVHQWDU�
GLYHUVDV�PRGXODFLyQV�H�RX�YDULDFLyQV�TXH�D�PDLRUtD�GRV�HGLWRUHV�DSDJDURQ�QR�HVWDEHOHFHPHQWR�
GR�WH[WR�FUtWLFR��IRUQHFHQGR�XQ�UHIUiQ�XQLIRUPH��e�SRU�LVWR�TXH�WDOYH]�GHED�VHU�LPSXJQDGD�HVD�
QLYHODFLyQ�HGLWRULDO�FDQGR�D�PXGDQ]D�QDOJXQKD�GDV�RFRUUHQFLDV�GR�UHIUiQ�TXH�RV�PDQXVFULWRV�
WHVWHPXxDQ�FXPSUH�FRDV�FRQGLFLyQV�WRGDV�GH�FRUUHFFLyQ�OLQJ�tVWLFD��HQFDL[D�QD�PHGLGD�GR�YHUVR�
H�PDQWpQ�D�ULPD��6RQ�YHUGDGHLUDPHQWH�PRLWRV�RV�H[HPSORV�TXH�VH�SRGHUtDQ�DGXFLU��SRLV��FRQIRU-
PH�RV�QRVRV�GDWRV��R����������FRPSRVLFLyQV��GDV�����FDQWLJDV�GH�UHIUiQ���������GR�WRWDO�GDV�
FDQWLJDV�SURIDQDV��SUHVHQWDQ�YDULDFLyQ�GDOJ~Q�WLSR��IRQpWLFD��PRUIROy[LFD��VLQWiFWLFD��OH[LFDO�H�RX�
HVWLOtVWLFD��SDUD�DOpQ�GH�PXGDQ]DV�QD�PRGXODFLyQ�H[SUHVLYD�1��(VWD�YDULDFLyQ��SRLV��p�XQ�IHLWR�TXH�
non se pode obviar por máis que os editores todos apaguen esas mudanzas amparados no erro de 
FRSLD��QR�ODSVR�GR�FRSLVWD�RX��HQ�¿Q��QXQKD�WUDQVPLVLyQ�GH¿FLHQWH�

1HVWH�FRQWULEXWR�VHUiQ�SRVWDV�HQ�UHOHYR�DOJXQKDV�PRVWUDV�H[HPSOL¿FDGRUDV��FRPSRVL-
FLyQV�HQ�TXH�R�UHIUiQ�YDUtD�QRWRULDPHQWH�HQ�GLYHUVRV�HOHPHQWRV��GHVD�QLYHODFLyQ�HGLWRULDO�
GH�GLIHUHQWH�WHRU�QR�UHIUiQ�UHDOL]DGD�WDPpQ�FRQ�GLYHUVD�PRWLYDFLyQ��HQ�[HUDO�SROD�FUHQ]D�QD�
repetición mecánica e integral do estribillo das cantigas. 

1.1.� 6H� HVWXGDUPRV�R� FRUSXV� GDV� FDQWLJDV� SURIDQDV2� FRV� ROORV� SRVWRV� QR� UHIUiQ�� DFKDPRV�
QXPHURVRV�WH[WRV�TXH�SUHVHQWDQ�XQKD�GLIHUHQWH�PRGXODFLyQ��OLQJ�tVWLFD�H�RX�H[SUHVLYD��QR�

�� (VWHV�GDWRV�HVWiQ�WLUDGRV�GD�HGLFLyQ�GR�FRQ[XQWR�GR�FRUSXV�GDV�FDQWLJDV�TXH�VH�UHDOL]D�QR�VHR�GR�SUR[HFWR�Uni-
verso Cantigas��WDQWR�GDTXHOHV�WH[WRV�[D�DFFHVtEHLV�QD�SODWDIRUPD�ZHE��KWWSV���XQLYHUVRFDQWLJDV�JDO��FRPR�GDTXHORXWURV�
TXH��HVWDQGR�[D�HGLWDGRV��DtQGD�QRQ�VRQ�S~EOLFRV�SRU�HVWDUHQ�HQ�SURFHVR�GH�LQFRUSRUDFLyQ�i�EDVH�GH�GDWRV�

�� 3DUD�DV�UHIHUHQFLDV�iV�FDQWLJDV��SDUWLPRV�GD�QXPHUDFLyQ�XWLOL]DGD�HQ�Universo Cantigas��8&���TXH�VHJXH�R�
VLVWHPD�GH�-HDQ�0DULH�'¶+HXU����������������FRDV�FRUUHFFLyQV�DFKHJDGDV�SRU�0RQWHUR�6DQWDOOD�����������������1D�³7D-
EHOD�GDV�&DQWLJDV´�GH�8&��KWWSV���XQLYHUVRFDQWLJDV�JDO�WDEHOD�FRPSOHWD��SRGH�YHUVH�D�UHIHUHQFLD�GDV�FDQWLJDV��LQFOXtGD�D�
QXPHUDFLyQ�GR�UHSHUWRULR�PpWULFR�GH�7DYDQL��������
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UHIUiQ��1HVWH�VHQWLGR��p�IUHFXHQWH�HQFRQWUDU�GLIHUHQWH�IXQFLyQ�GD�SDUWtFXOD�TXH�OLJD�R�UHIUiQ�
FR�FRUSR�GD�HVWURID��QRPHDGDPHQWH�que e ca��FRQ[XQFLyQV�TXH�SRGHQ�WHU�YDORUHV�GLYHUVRV��
que SRGH� IXQFLRQDU� FRPR�FRPSOHWLYD�� FDXVDO��¿QDO�� FRQVHFXWLYD��ca IXQFLRQD�TXHU� FRPR�
FRPSOHWLYD��TXHU� FRPR�FDXVDO��(QWUH�RV� LQQ~PHURV�H[HPSORV�GHVWD�YDULDFLyQ��Yp[DVH� Vy��
FRPR�PRVWUD��D�FDQWLJD�UC ����>%�����9���@��GH�)HUQDQ�)URLD]��FRQ�que�D�IXQFLRQDU�FRPR�
FRQ[XQFLyQ�FRPSOHWLYD�QDV�HVWURIDV�,�H�,,,��H�FRPR�FRQVHFXWLYR�¿QDO�QD�HVWURID�,,�

3RUTXH�VH�IRL�G¶DTXL�PHX�DPLJR
VHQ�PHX�PDQGDGR�H�QRQ�PL�R�IH]�VDEHU�
TXDQG¶HO�YHpU�SRU�IDODU�FRPLJR�
DVVDQKDU�P¶�HL�H�IDUHL�OK¶HQWHQGHU
que outra vez non se vaia d’aqui
per nulha ren sen mandado de mí.

4XDQG¶HO�YHpU�H�PH�VDQKXGD�YLU�
VHL�TXH�VHUD�PXL�FRLWDGR�SRU�pQ
H�MXUDU�PL�i�H�TXHUUD�PH�PHQWLU�
H�HX�ORJ¶L�IDODU�OK¶�HL�HQ�GHVGHQ
que outra vez non se vaia d’aqui
[per nulha ren sen mandado de mí].

>(@�MD�PHX�DPLJR�QXQFD�VDOUD
GH�PHX�PDQGDGR�QHQ�GH�PHX�SRGHU�
H��VH�VH�HO�IRU��DQWH�PH�MXUDUi�
TXDQG¶HX�TXLVHU�H�WRG¶D�PHX�SUD]HU�
que outra vez non se [vaia d’aqui
per nulha ren sen mandado de mí].

2EYLDPHQWH�WDO�YDULDFLyQ�QRQ�LPSOLFD�UHÀH[R�HGLWRULDO�GH�QLQJ~Q�WLSR��[D�TXH�HVWDPRV�
SHUDQWH�XQKD�PXGDQ]D�GH�WLSR�IXQFLRQDO��

1.2��1R�HQWDQWR��SDUD�DOpQ�GHVWD�YDULDFLyQ�FRQWH[WXDO�TXH�WHQ�D�YHU�FRD�LQWHJUDFLyQ�GR�UHIUiQ�
QD�FDQWLJD�RX�FRD�LQWHUSUHWDFLyQ�±SRU�YHFHV�VXE[HFWLYD±�GHVWH�LPSRUWDQWH�HOHPHQWR��R�SUL-
PHLUR�H[HPSOR�VLJQL¿FDWLYR�TXH�SURSRPRV�IDL�UHIHUHQFLD�D�XQKD�FXHVWLyQ�JUi¿FR�IRQpWLFD��
FDO�D�SUHVHQ]D�GD�IRUPD�DQWLJD�GR�DUWLJR�SRU�DVLPLODFLyQ�IRQpWLFD�FRD�FRQVRDQWH�>Ѷ] ou [s] da 
IRUPD�YHUEDO�SUHFHGHQWH��VREUH�HVWD�FXHVWLyQ�Yp[DVH�)HUUHLUR���������������(QWUH�RV�YDULRV�
H[HPSORV�SRVtEHLV��WUDHPRV�DTXt�D�FDQWLJD�UC �����>%������9���@��GH�-XLmR�%ROVHLUR��HGL-
WDGD�VXFHVLYDPHQWH�SRU�1XQHV�������>����@������������5HDOL����������������/RSHV��������
������&RKHQ�������������H�/LWWHUD��������,,�����3.

2� WH[WR� WUDQVPLWLGR�SRORV� DSyJUDIRV� LWDOLDQRV�PRVWUD� XQ�GLIHUHQWH� FRPSRUWDPHQWR�QR�
SULPHLUR�YHUVR�GR�UHIUiQ�QR�TXH�GL�UHVSHFWR�i�DQWHFLWDGD�DVLPLODFLyQ�GR�DUWLJR�

�� &RQVLGHUDPRV�XQLFDPHQWH�DV�HGLFLyQV�FUtWLFDV�GH�UHIHUHQFLD��GHVERWDQGR�DTXHORXWUDV�DQWLJDV�H�RX�GH¿FLHQWHV�
GR�SXQWR�GH�YLVWD�¿OROy[LFR�
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0DO�PH�WUDJHGHV��DL�¿OKD��SRUTXH�TXHU¶DYHU�DPLJR�
H��SRLV�HX��FRQ�YRVVR�PHGR��QRQ�R�HL�QHQ�p�FRPLJR�
 non ajades a mia graça
H�Gp�YRV�'HXV��DL�PLD�¿OKD��¿OKD�TXH�YRV�DVVL�IDoD�
� ¿OKD�TXH�YRV�DVVL�IDoD�

6DEHGHV�FD�VHQ�DPLJR�QXQFD�IRL�PROKHU�YLoRVD�
H��SRUTXH�PL�R�QRQ�OHL[DGHV�DYHU��PLD�¿OKD�IUHPRVD�
 non ajade-la mia [graça
H�Gp�YRV�'HXV��DL�PLD�¿OKD��¿OKD�TXH�YRV�DVVL�IDoD�
� ¿OKD�TXH�YRV�DVVL�IDoD@�

3RLV�HX�QRQ�HL�PHX�DPLJR��QRQ�HL�UHQ�GR�TXH�GHVHMR�
PDLV��SRLV�TXH�PL�SHU�YyV�YsR��PLD�¿OKD��TXH�R�QRQ�YHMR�
 non ajade-la mia [graça
H�Gp�YRV�'HXV��DL�PLD�¿OKD��¿OKD�TXH�YRV�DVVL�IDoD�
� ¿OKD�TXH�YRV�DVVL�IDoD@�

3HU�YyV�SHUGL�PHX�DPLJR��SRU�TXH�JUDQ�FRLWD�SDGHVFR�
H��SRLV�TXH�PL�R�YyV�WROKHVWHV�H�PHOKRU�FD�YyV�SDUHVFR�
 non ajade-la [mia graça
H�Gp�YRV�'HXV��DL�PLD�¿OKD��¿OKD�TXH�YRV�DVVL�IDoD�
� ¿OKD�TXH�YRV�DVVL�IDoD@�

(Q�IDFH�GD�SULPHLUD�HVWURID��SRLV��WRGDV�DV�RFRUUHQFLDV�VHJXLQWHV�GR�UHIUiQ�SUHVHQWDQ�D�
IRUPD�DVLPLODGD�GR�DUWLJR��ajade-la mia graça���)RL�WDOYH]�HVWH�IHLWR�R�TXH�PRYHX�WRGRV�RV�
HGLWRUHV�SDUD�SUDFWLFDU�XQKD�QLYHODFLyQ�GD�SULPHLUD�RFRUUHQFLD�GR�UHIUiQ��DJiV�QR�FDVR�GH�
(ULOGH�5HDOL��TXH�PDQWpQ�D�OHFFLyQ�RUL[LQDO�GRV�PDQXVFULWRV�

1.3��2�VHJXLQWH�FDVR�FRQVWLW~H�XQ�H[HPSOR�SURWRWtSLFR�GH�YDULDFLyQ�GR�UHIUiQ�TXH�WRGRV�RV�
HGLWRUHV�DSDJDURQ�QR�HVWDEHOHFHPHQWR�GR� WH[WR��1D�FDQWLJD�UC������ >%������9���@��GH�
)HUQDQ�3DH]�GH�7DPDODQFRV��HGLWDGD�SRU�/DSD� ������ >����@������������0DUWtQH]�3HUHLUR�
������������/RSHV������������H�/LWWHUD��������,��������FRQ�XQKD�RX�RXWUD�GLVSRVLFLyQ�PpWULFD�
GRV�YHUVRV��R�WH[WR�GR�UHIUiQ�p�XQiQLPH�H�LQWHJUDOPHQWH�UHSHWLGR�HQ�WRGDV�DV�HVWURIDV��

(Q�SULPHLUR�OXJDU��Yp[DVH�D�HGLFLyQ�GH�0DQXHO�5RGULJXHV�/DSD��TXH�SUHVHQWD�XQKD�LP-
portante alteración na dispositio�GR�UHIUiQ�

Vosso nome vos diri��DVVL�'HXV�P¶ampar,
quen vos chamar saco e non [já] jograr.

2X�0DUWtQH]�3HUHLUR��H�WDPpQ�/RSHV�H�PDLV�/LWWHUD���FR�UHIUiQ�FRUUHFWDPHQWH�GLVSRVWR�GR�
SXQWR�GH�YLVWD�PpWULFR�
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 Assi Deus m’ampar,
vosso nome vos dira quen vos chamar
 Sac’e non jograr.

1R�HQWDQWR��VH�UHVSHFWDUPRV�D�XQiQLPH�OHFFLyQ�GH�%9��R�WH[WR�GD�FDQWLJD�SUHVHQWD�YD-
ULDFLyQ�HYLGHQWH�QR�UHIUiQ�QR�UHODWLYR�D�GRXV�HOHPHQWRV��amparar/emparar e nome/nume��

-RJUDU�6DFR��QRQ�WHQK¶HX�TXH�IH]�UD]RQ
TXHQ�YRV�S{V�QRPH�MRJUDU�H�YRV�GHX�GRQ�
PiLV�JXLVDGR�IRUD�VDF¶H�MRJUDU�QRQ�
 Assi Deus m’ampar,
vosso nume vos dira quen vos chamar  5
 Sac’e non jograr.

5RGULJ¶$LUDV�YR�OR�GLVV¶H�IH]�PDO�VpQ�
SRLV�TXH�YyV�QRQ�FLWRODGHV�QXOKD�UHQ�
DU�DYHGH�QXPH�6DF¶��H�VHUD�EHQ�
 Assi Deus m’ampar,   10
vosso nome vos dira [quen vos chamar
 Sac’e non jograr].

4XHQ�YRV�6DFR�FKDPDU�SUD]HUD�D�QyV�
H�GLUD�YR�OR�EHQ�OKHX�TXH>Q@�YRV�HQ�FRV
YLU�WLUD�ORV�QDGLJ}HV�DSRV�YyV�� � � ��
 Assi Deus m’ampar,
vosso nome vos dira [quen vos chamar
 Sac’e non jograr].

4XHQ�D�YyV�FKDPRX�MRJUDU�D�SUDQ�PHQWLX�
FD�YHM¶HX�TXH�FLWRODU�QRQ�YRV�RLR� � � ��
QHQ�RV�YRVVRV�QDGLJ}HV�QRQ�RV�YLX�
 Assi Deus m’empar,
vosso nome vos dira [quen vos chamar
 Sac’e non jograr].

1yWHVH��SRLV�� FRPR�QR� UHIUiQ�GHVWD�FRPSRVLFLyQ�FRQFRUUHQ dúas variacións lingüísticas 
GH�GLIHUHQWH�WHRU��3RU�XQKD�EDQGD��HLV�nume� �Y�����,��YV��nome� �YY���������H�����,,�,9���FRQ�
YDULDFLyQ��R��!��X��QD�YRJDO�WyQLFD��FRQ�G~DV�SRVtEHLV�H[SOLFDFLyQV�D�SDUWLU�GD�V~D��SUREiEHO��
EDVH�ODWLQD��R�DFXVDWLYR�QHXWUR�
QǀPƱQH��D��IRUPD�LQGXFLGD�SRU�numear��YDULDQWH�GLVLPLODGD�GR�
verbo nomear�D�SDUWLU�GXQ�SURFHVR�GH�GLVLPLODFLyQ��Yp[DVH�/RUHQ]R�������V�Y��nume, numear���
E��SURGXWR�GXQKD�WHQGHQFLD�HYROXWLYD��PDU[LQDO�H�[HRJUD¿FDPHQWH�UHGXFLGD4��GD�OLQJXD�TXH�

�� $IHFWDUtD��IXQGDPHQWDOPHQWH��i�DUHD�OXFX�DXULHQVH��FRQ�SURORQJDFLyQ�SDUD�R�VXGRHVWH��Yp[DVH�)HUQiQGH]�5HL�
�������������������HQ�FDOTXHUD�FDVR��R�WUREDGRU�HQ�FDXVD��)HUQDQ�3DH]�GH�7DPDODQFRV�HUD�RUL[LQDULR�GHVWD�]RQD��R�WHUUL-
WRULR�HQ�TXH�VH�PDQLIHVWD�DWp�KR[H�HVD�HYHQWXDO�PHWDIRQtD�
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SDUHFH�VX[HULU�D�H[LVWHQFLD�GH�DFFLyQ�PHWDIyQLFD�GH�-e ¿QDO�VREUH�DV�YRJDLV�WyQLFDV��R���!��X����
�H���!��L����H�TXH�DIHFWD�D�YRFHV�H�FDWHJRUtDV�GLYHUVDV��R�SURQRPH�SHUVRDO�il �DQW��ele���DV�IRUPDV�
masculinas demostrativas iste�� ise��aquil �DQW��aquele��� IRUPDV� YHUEDLV� LPSHUDWLYDV� GR� WLSR�
cume µFRPH¶��bibe ‘bebe’; ou adverbios como huxe µKR[H¶��HQWUH�RXWURV�HOHPHQWRV�TXH�SR-
GHUtDQ�FLWDUVH���)HUUHLUR������>����@�����E�����E�����3RU�RXWUD�EDQGD��QHVWH�UHIUiQ�WUDQVSDUHFH�
WDPpQ�D�YDULDFLyQ�amparar��,�,,,��YV��emparar �Y������,9���YHUER�SURFHGHQWH�GR�ODW��DQWHSDUƗUH��
D�PRVWUDU�XQKD�WHQGHQFLD�i�YDFLODFLyQ�an-/en-�TXH�VH�PDQLIHVWD�DR�ORQJR�GD�KLVWRULD�GD�OLQJXD��
entre ~ antre��entroido ~ antroido��entón ~ antón...��)HUUHLUR������>����@������E����

(Q�FDOTXHUD�FDVR��DEVROXWDPHQWH�HQ�WRGDV�DV�HGLFLyQV�R�UHIUiQ�DSDUHFH�QLYHODGR�VHPSUH�
VREUH�DV�IRUPDV�PDLRULWDULDV��nome��ampar��

1.4��2XWUD�VLJQL¿FDWLYD�PRVWUD�GH�YDULDFLyQ�OLQJ�tVWLFD�QR�UHIUiQ�SRGHPRV�YHOD�QXQKD�FDQ-
WLJD�GH�-RDQ�/RSH]�GH�8OKRD��UC�����>%�����9���@���$�SULPHLUD�RFRUUHQFLD�GR�UHIUiQ��QD�
HVWURID�,��p�D�VHJXLQWH�

... se outr’amor á sigo
erga-lo meu, querria
morrer oj’este dia.

2UD�EHQ��QDV�G~DV�VHJXLQWHV�HVWURIDV��RV�PDQXVFULWRV�RIUHFHQ�XQKD�PXGDQ]D�IRUPDO�QD�
SUHSRVLFLyQ�H��REULJDGDPHQWH��QD�IRUPD�GR�DUWLJR�

����VH�RXWUR�EHQ�GHVHMD 
ergo o meu, [querria
morrer oj’este dia].

����VH�URVWUR�RXWU¶ROKR�FDWD
ergo o meu, [querria
morrer oj’este dia].

3HUDQWH�HVWD�VLWXDFLyQ��FRD�PLQRULWDULD�IRUPD�SUHSRVLFLRQDO�ergas�µH[FHSWR¶�QD�SULPHLUD�
RFRUUHQFLD��H�D�[HUDO�ergo�QDV�RXWUDV�HVWURIDV��RV�GLIHUHQWHV�HGLWRUHV�DFWXDURQ�GH�PRGR�GLYHU-
VR��(Q�SULPHLUR�OXJDU��YH[DPRV�D�SURSRVWD�HGLWRULDO�GH�-RVp�-RDTXLP�1XQHV�������>����@��
����������TXH�XQL¿FD�VREUH�D�IRUPD�[HUDO�GD�SUHSRVLFLyQ�QDV�WUHV�FREUDV��

ergo o meu, querria
morrer oj’ este dia.

3RU�V~D�YH]��5LS�&RKHQ�������������DFW~D�HQ�VHQWLGR�FRQWUDULR��[D�TXH�HVWHQGH�D�YDULDQWH�
ergas�GD�HVWURID�,�SDUD�DV�VHJXLQWHV�HVWURIDV�,,�H�,,,��FRQ�UHFRQVWUXFLyQ�GD�IRUPD�GR�DUWLJR�

erga-lo meu, querria
morrer oj’ este dia��,�
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erga-<l>o meu, querria
morrer oj’ este dia��,,�

erga-<l>o meu, querria
morrer oj’ este dia��,,,��

)LQDOPHQWH��HQ�/LWWHUD��������,��������D�LQWURPLVLyQ�HFGyWLFD�p�PDLRU�SRU�FDQWR�FRQYHUWH�
a asimilación presente en erga-lo meu en ergo lo meu�� LVWR�p��SURSyQ�D�FRQVLGHUDFLyQ�GD�
YDULDQWH�DUFDLFD�SRVYRFiOLFD�GR�DUWLJR��lo��QDV�WUHV�HVWURIDV�

HUJR�OR�PHX��TXHUULD
PRUUHU�RM¶�HVWH�GLD�

6HQ�G~ELGD��D�PLQRULWDULD�IRUPD�ergas GD�SULPHLUD�RFRUUHQFLD�GR�UHIUiQ�p�GH�XVR�IXQGDPHQ-
WDOPHQWH�SRpWLFR�GXUDQWH�R�SHUtRGR�PHGLHYDO��SRLV�IRL�Vy�XWLOL]DGD�SRU�0DUWLQ�&RGD[��UC 1298 
>%������9�����1�@��YY�����H����������>%������9�����1�@��YY�����H�����H�PDLV�$IRQV¶(DQHV�
GR�&RWRQ��UC �����>%������9����@��Y�������FDQWR�i�RUL[H�GHVWD�YDULDQWH�SUHSRVLFLRQDO��ergas 
GHEH�VHU�FUHDFLyQ�DQDOy[LFD�D�SDUWLU�GH�IRUPDV�DGYHUELDLV�FRPR�foras��nuncas ou certas��Yp[D-
VH�)HUUHLUR�������������(Q�FDOTXHUD�FDVR��D�YDULDFLyQ�VHPHOOD�OH[tWLPD�H�XQKD�HGLFLyQ�FULWHULRVD�
GHEHUi�PDQWHU�WDO�PRGXODFLyQ�PRUIROy[LFD�QHVWD�FDQWLJD�GH�/RSH]�G¶8OKRD�

Eu nunca dórmio nada cuidand’en meu amigo:
HO��TXH�WDQ�PXLWR�WDUGD��VH�RXWU¶DPRU�i�VLJR
 erga-lo meu, querria
 morrer oj’este dia.

(�FXLG¶HQ�HVWR�VHPSU¶H�QRQ�VHL�TXH�GH�Pt�VHMD�� �
HO��TXH�WDQ�PXLWR�WDUGD��VH�RXWUR�EHQ�GHVHMD
 ergo o meu, [querria
 morrer oj’este dia].

6H�R�ID]��ID]�PL�WRUWR�H��SDU�'HXV��PDO�PH�PDWD�
HO��TXH�WDQ�PXLWR�WDUGD��VH�URVWUR�RXWU¶ROKR�FDWD� ��
 ergo o meu, [querria
 morrer oj’este dia],

 ca meu dano seria
 de viver máis un dia.

�����3DUD�DOpQ�GH�PRVWUDV�GH�YDULDFLyQ�IXQFLRQDO��IRQpWLFD�H�PRUIROy[LFD��TXHUHPRV�SyU�HQ�
UHOHYR�XQKD�FDQWLJD�DIRQVLQD�GH�WHRU�HVFDUQLxR�HQ�TXH�VH�SHUFLEH��RXWURVt��YDULDFLyQ�VLQWiF-
WLFD�QR�UHIUiQ��7UiWDVH�GD�FRPSRVLFLyQ�UC�����>%����@��TXH�FRQWD�FRDV�HGLFLyQV�GH�/DSD�
������>����@����������3DUHGHV�������������H�������������/RSHV������������H�/LWWHUD��������
,�������
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(LV�R�WH[WR�¿[DGR�VREUH�D�OHFWXUD�GR�&DQFLRQHLUR�GD�%LEOLRWHFD�1DFLRQDO��R�~QLFR�PDQXV-
crito que transmitiu o poema:

7DQWR�VHL�GH�YyV��ULFRPHQ��SRLV�IRUGHV�Q>D@�DOFDULD
H�YLUGH�OD�D]HLWRQD��OHGR�VHHUHGHV�HVVH�GLD�
pisaredes as olivas con os pees ena pia.
 Ficaredes por estroso,
 por untad’e por lixoso.   5

%HQ�VHL�TXH�VHHUHGHV�OHGR��SRLV�IRUGHV�QR�([DUDIH
H�YLUGHV�DV�D]HLWRQDV�TXH�IRUDQ�GH�'RQ�;DFDIH�
WRUFHUHGHV�DV�ROLYDV��FRPR�TXHU�TXH�RXWUHQ�EDIH�
 Ficaredes por astroso,
 por untado, por lixoso.    10

3RLV�IRUGHV�Q>D@�DOFDULD�H�YLUGHV�RV�SRRPEDUHV
H�YLUGHV�DV�D]HLWRQDV�MD]HU�SHU�HVVHV�ODJDUHV�
WULOKD�ODV�HGHV�>HQD@�SLD�FRQ�HVVHV�FD>O@FDQK>D@UHV�
 Ficaredes por astroso,
 [por untado, por lixoso].    15

1yWHVH��SULPHLUDPHQWH��D�LPSRUWDQWH�PXGDQ]D�QR�UHIUiQ��SROD�FRQYLYHQFLD�GDV�IRUPDV�estro-
so��,��H�astroso��,,�,,,���FRD�DOWHUQDQFLD�IRQpWLFD�es-/as-��SDUD�DOpQ�GLVWR��R�UHIUiQ�PRVWUD�WDPpQ�D�
SUHVHQ]D�GD�FRSXODWLYD�QD�SULPHLUD�HVWURID�HQ�IDFH�GD�[XVWDSRVLFLyQ�VLQWiFWLFD��SROD�RPLVLyQ�GR�
HQODFH��QD�VHJXLQWH�HVWURID��D�VHJXQGD��H��SRU�FRQYHQFLRQDO�H[WHQVLyQ��WDPpQ�QD�HVWURID�,,,�

A variación astroso ~ estroso� µLQIHOL]�� GHVYHQWXUDGR¶� �VREUH� as-/es-�� Yp[DVH� )HUUHLUR�
����������D���UHÀLFWH�D�UHDO�H[LVWHQFLD�GDV�G~DV�IRUPDV��GDV�FDOHV�D�SULPHLUD�p�[HUDO�HQ�WRGD�
D�,GDGH�0HGLD��LQFOXtGRV�RV�WH[WRV�SRpWLFRV�SURIDQRV��FRPR�PRVWUD�R�VHX�DSDUHFHPHQWR�HQ�
FDQWLJDV�GH�/RSR�/LDV��UC �����>%������9���@��Y�������0DUWLQ�6RDUH]��UC �����>%������
9���@�� Y�� ����'RQ�'HQLV� �UC ����� >%����@�� Y�� ���� H�)HUQDQ�6RDUH]�GH�4XLQKRQHV� �UC 
�����>%����@��YY�����H������1R�UHODWLYR�i�VHJXQGD�IRUPD��estroso�p�YDULDQWH�TXH�DFKDPRV�HQ�
GLYHUVDV�REUDV��DVt��SRU�H[HPSOR��QD�Demanda do Santo Graal��QD�&UyQLFD�GH�'��-RmR�,�ou 
no Livro de Esopo��FRQIRUPH�RV�GDWRV�DFKHJDGRV�SRORV�EDQFRV�GH�GDWRV�TXH�IRUQHFHQ�GDWRV�
SDUD�D�OLQJXD�GD�,GDGH�0HGLD��WDOHV�FRPR�R�Corpus Galego-Portugués Antigo �&*3$��V�Y��
estroso/a��RX�R�Corpus do Português �&G3��V�Y��estroso/a���

1R�HVFDUQLR�GH�$IRQVR�;��H�HQ�IDFH�GD�FDVH�VLVWHPiWLFD�SUiFWLFD�QLYHODGRUD��QHVWH�FDVR�RV�
diversos editores mostran un diverso –e contraditorio– comportamento no que di respecto ás 
YDULDFLyQV�OLQJ�tVWLFDV�TXH�VH�UH[LVWUDQ�QR�UHIUiQ��&RQWUD�RV�VHXV�KiELWRV�HGLWRULDLV��HQ�/DSD�
PDQWHQVH�R�WH[WR�GH�%��[XVWL¿FDQGR�D�SUHVHQ]D�GR�DG[HFWLYR�estroso��³3RGH�VHU�TXH�VH�WUDWH�
GH�HUUR��SRU�astroso��FRQIRUPH�YHP�QRV�YY����H�����PDV�D�IRUPD�GLYHUJHQWH�H[SOLFD�VH�EHP��
se a compararmos a astrologo-estrologo´��$�DXWRULGDGH�GH�0DQXHO�5RGULJXHV�/DSD�GpL[DVH�
VHQWLU�QDV�G~DV�HGLFLyQV�GH�3DUHGHV��SRLV�R�¿OyORJR�HVSDxRO�PDQWpQ�D�SUHVHQ]D�GD�FRQ[XQ-
FLyQ�FRSXODWLYD�QR�UHIUiQ�GD�SULPHLUD�HVWURID��HPERUD�[HQHUDOLFH�astroso porque supón que 
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estroso p ³VLQ�GXGD�� HUURU�SRU�astroso´��3RU� V~D�SDUWH��*UDoD�9LGHLUD�/RSHV� �H� WDPpQ�QD�
HGLFLyQ�GR�SUR[HFWR�/LWWHUD��QLYHOD�UDGLFDOPHQWH�R�UHIUiQ�SRU�PHGLR�GD�XQL¿FDFLyQ�WH[WXDO�
FRQIRUPH�R�WH[WR�GDV�HVWURIDV�,,�,,,�

�����3DUD�¿QDOL]DU�HVWD�VLQWpWLFD�UHYLVLyQ�GDOJXQKDV�PRVWUDV�VLJQL¿FDWLYDV�GH�YDULDFLyQ�QRV�
UHIUiQV�GDV�FDQWLJDV�H�GR�FRUUHVSRQGHQWH�WUDWDPHQWR�SRU�SDUWH�GRV�HGLWRUHV��DFXGLPRV�D�XQKD�
FDQWLJD�GH�HVFDUQLR�GH�$IRQV¶(DQHV�GR�&RWyQ� �UC� ����� >%������9����@��TXH�� D� VHJXLU��
SUHVHQWDPRV�FRQIRUPH�R�WH[WR�GRV�DSyJUDIRV�LWDOLDQRV�

)RL�'RQ�)DJXQGR�ǊX�GLD�FRQYLGDU
GRXV�FDYDOHLURV�SHUD�VHX�MDQWDU�
H�IRL�FRQ�HOHV�VD�YDFD�HQFHWDU�
H�D�YDFD�PRUUHX�[H�ORJ¶HQWRQ�
e Don Fagundo quer-s’ora matar   5
porque matou sa vaca ocajon.

4XDQG¶HO�D�YDFD�DQWH�Vt�PRUW¶DFKRX�
ORJ¶L�>H@VWDQGR�PLO�YH]HV�MXURX
TXH�QRQ�PRUUHX�SRU�TXDQW¶HQG¶HO�WDOKRX�
HUJDV�VH�IRL�QR�FRLWHOR�SRoRQ�� � � ��
e Don Fagundo todo se messou
porque matou sa vaca [ocajon].

4XLVHUD�[¶HO�GD�YDFD�GHVSHQGHU
WDQWD�SHU�TXH�QRQ�OHL[DVV¶D�SDFHU�
FD��VH�HO�FXLGDVVH�VD�YDF¶D�SHUGHU�� � � ��
DQWH�[H�GHUD�D�Vt�QR�>TXLQKRQ@�
e Don Fagundo quer ora morrer
porque matou sa vaca aqueijon.

7RGDV�DV�HGLFLyQV�FUtWLFDV��/DSD������>����@������/RSHV�����������0DUFHQDUR�����������
/LWWHUD�������,���������FRLQFLGHQ�HQ�HVWDEHOHFHU�o cajon���R�FDLǀ!�%9��QRQ�Vy�QR�UHIUiQ�GDV�
HVWURIDV�,�,,��PDLV�WDPpQ�QD�HVWURID�,,,�

1RQ�REVWDQWH��H�SDUD�DOpQ�GD�HYHQWXDO��H�IDFWtEHO��GHJOXWLQDFLyQ�GR�DUWLJR�HQ�ocajon� a 
YDULDFLyQ�OH[LFDO�p�SDWHQWH�±H�OH[tWLPD�D�V~D�PDQXWHQFLyQ±��SRLV�D�WHUFHLUD�HVWURID�SUHVHQWD�
D�IRUPD�aqueijon�IURQWH�D�ocajon QDV�HVWURIDV�,�,,��µGHVDVWUH��GHVJUD]D��GDQR¶���3URFHGHQWH�
do lat. RFFDVLǀQHP��FRPSXWDPRV�RV�VHJXLQWHV�UHVXOWDGRV�PHGLHYDLV��FRQ�GLIHUHQWHV�IRUPDWRV�
JUi¿FRV��QR�Corpus Galego-Portugués Antigo: ocajon��cajon��acajon��oqueijon� aqueijon��
enqueijon �Yp[DVH�&*3$��V�Y���

(Q�FRQFUHWR��D�IRUPD�aqueijon�DSDUHFH�SHUIHFWDPHQWH�DWHVWDGD��SRU�H[HPSOR��QD�WUDGXFLyQ�
galega da Crónica de Castilla e da Estoria de España: Mays, por que ena batalla de Muriolo 
fora (fora) este dõ Simõ aqueyiõ da morte del rrey dõ Pedro, teue por bem a corte de Rroma 
TXH�>OOM@�W>ROO@HVV>ͅ@�R�MQIDQW>H@�G}�-DPHV��TXH�>HO@�FULDUD��HW�TXH�>R@�GHVVͅ�D�VVHXV�QDWXUDHV.
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���$�PXGDQ]D�QR�VHR�GR�UHIUiQ

$OpQ�GD� IUHFXHQWH�YDULDFLyQ� OLQJ�tVWLFD�QDOJXQKD�GDV�RFRUUHQFLDV�GR� UHIUiQ�QR�VHR�GXQKD�
PHVPD�FRPSRVLFLyQ��DVLVWLPRV� WDPpQ�D�XQ�RXWUR� WLSR�GH�YDULDFLyQ��TXH�SRGHPRV�GHQRPLQDU�
intraversal. 

1R�FRUSXV�WUREDGRUHVFR�JDOHJR�SRUWXJXpV�H[LVWH�XQ�Q~PHUR�LPSRUWDQWH�GH�FDQWLJDV�FX[R�
UHIUiQ�HVWi�FRQVWLWXtGR�SRU�WUHV�YHUVRV��VHVHQWD�H�WUHV�HQ�WRGR�R�FRUSXV�GDV�FDQWLJDV�������GR�
WRWDO���$OLiV��QXQ�JUXSR�VLJQL¿FDWLYR�GHVWDV�FDQWLJDV��R�UHIUiQ�GH�WUHV�YHUVRV�SUHVHQWD�UHSHWL-
ción literal de un deles. 

(LV� XQ� SURWRWtSLFR� H[HPSOR�� XQKD� FDQWLJD� GH� DPLJR� GH� (VWHYDQ� 5HLPRQGR� �UC 708 
>%�����9���@��

$PLJR��VH�EHQ�DMDGHV�
rogo-vos que mi digades
por que non vivedes migo.
Meu conselh’e meu amigo,
por que non vivedes migo?   5

6H�PL�YyV�WDO�EHQ�TXHUHGHV�
DPLJR��TXDO�PL�GL]HGHV�
por que non vivedes migo?
Meu conselh’e meu amigo,
por que non [vivedes migo?]    10

3RLV�HX�QDGD�QRQ�GHVHMR
VHQRQ�YyV��X�YRV�QRQ�YHMR�
por que non vivedes migo?
Meu conselh’e meu amigo,
por que non vive[des migo?]    15

3RLV�QRQ�GHVHMHL�DO�QDGD
VHQRQ�YyV�GHVWD�YHJDGD�
por que non vivedes migo?
Meu conselh’e meu amigo,
por que non [vivedes migo?]    20

3RLV�EHQ��HQ�YDULDV�GDV�YLQWH�H�WUHV�SH]DV�±GR�WRWDO�GDV�FDQWLJDV�FRQ�UHIUiQ�FRPSRVWR�
SRU�WUHV�YHUVRV±�TXH�UHLWHUDQ�XQ�YHUVR��WDO� LWHUDFLyQ�SUHVHQWD�DOJ~Q�WLSR�GH�YDULDFLyQ�RX�
PRGXODFLyQ��(� FRPR�DFRQWHFtD� QRV� FDVRV� DQWHULRUHV�� DV� HGLFLyQV� WHQGHQ� D� LJQRUDU� H�RX�
DSDJDU�HVDV�µGLVFRUGDQFLDV¶�DtQGD�TXH�QHVWH� WLSR�GH�UHIUiQV�RV�PDQXVFULWRV� LQGLFDQ�SUH-
VHQ]D�GH�YDULDFLyQ��GH�PDLRU�R�PHQRU�WUDQVFHQGHQFLD��QR�YHUVR�DSDUHQWHPHQWH�UHSHWLGR�HQ�
GLYHUVDV�FRPSRVLFLyQV��Yp[DQVH��SRU�H[HPSOR��DV�FDQWLJDV�UC ����>%���@������>%���bis��
9���@������>%�����9���@�������>%������9���@�������>%������9���@�RX������>%����@���
1HVWH� VHQWLGR�� WDOYH]� D�PRVWUD�PiLV� VLJQL¿FDWLYD� p� D� FRQVWLWXtGD� SRU� XQKD� FDQWLJD� EHQ�
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FRxHFLGD�GH�)HUQDQ�5RGULJXH]�GH�&DOKHLURV��©0DGUH��SDVVRX�SHU�DTXL�XQ�FDYDOHLURª��UC 
���� >%�����9���@��� RQGH� WDPpQ�DVLVWLPRV�i� DSDUHQWH� UHSHWLFLyQ�GH�XQ�YHUVR�GHQWUR�GR�
SURSLR�UHIUiQ��

9H[DPRV�D�YHUVLyQ�WUDGLFLRQDO�GD�FDQWLJD�QD�YHUVLyQ�GR�VHX�HGLWRU�SULPHLUR��1XQHV������
>����@���������

0DGUH��SDVVRX�SHU�DTXL�XQ�FDYDOHLUR
H�OHL[RX�PH�QDPRUDG¶�H�FRP�PDUWHLUR�
ai, madre, os seus amores ei;
se me los ei, 
ca mi-os busquei, 
outros me lhe dei;
ai, madre, os seus amores ei!

&RQ� OL[HLUDV�YDULDQWHV�� D� HGLFLyQ�GR�FDQFLRQHLUR�GH� DPLJR�GH�&RKHQ� ������������� DVt�
FRPR�D�HGLFLyQ�GH�/LWWHUD��������,������������FRQWLQ~D�R�WH[WR�GH�1XQHV��1RQ�REVWDQWH��FRQ�
SRVWHULRULGDGH�&RKHQ������������SURSyQ�UD]RGDPHQWH�XQKD�GLIHUHQWH�GLVWULEXFLyQ�PpWULFD�
GR�UHIUiQ�HQ�WUHV�YHUVRV�TXH�D�VHJXLU�UHFROOHPRV�H��SRU�WDQWR��FRPSXWDPRV�QR�FRQ[XQWR�GH�
FDQWLJDV�FRQ�UHIUiQ�WULYHUVDO�

0DGUH��SDVVRX�SHU�DTXL�XQ�FDYDOHLUR
H�OHL[RX�PH�QDPRUDG¶�H�FR�Q!�PDUWHLUR�
ai madre, os seus amores ei;
se me los ei, ca mhos busquei, outros me lhe dei;
ai madre, <os> seus amores ei.

3RLV�EHQ��YH[DPRV�DJRUD�D�OHFFLyQ�FRLQFLGHQWH�GRV�DSyJUDIRV�LWDOLDQRV�TXH�WUDQVPLWLURQ�
esta cantiga de amigo:

%� � � � � 9
Ay madre os se9 amores ey  ay madre os se9 amores ey
Seme los ey    seme los ey
&D�PKRV�EXVTű\� � � � FDPKRV�EXVT űy
2XWURV�PHOKH�GH\� � � RXWoV�PHOKH�GH\
Ay madre se9 amores ey   ay madre se9 amorűs ey

$FKDPRV�TXH�WDQWR�%�FRPR�9�FRQYLGDQ�D�XQKD�VHJPHQWDFLyQ�GD�FRSXODWLYD�HQ��PD-
GUH!��QR�GHUUDGHLUR�YHUVR�GR�UHIUiQ��FHUWDPHQWH�FXQ�FDUiFWHU�FRQFOXVLYR��$�SDUWLU�GH�DTXt�
QDGD�KDL�TXH� LPSLGD�PDQWHU�R� WH[WR�GRV�DSyJUDIRV��SRU�PiLV�TXH�RV�DQWHULRUHV�HGLWRUHV�
LPSX[HVHQ�XQKD� LJXDODFLyQ�HQWUH�RV�YY����H���GR�UHIUiQ��PiLV�XQKD�YH]� LPSHOLGRV�SROR�
vento nivelador. 

9p[DVH��DVt��D�SULPHLUD�GDV�HVWURIDV�GD�FDQWLJD�GH�&DOKHLURV��HGLWDGD�FR�UHIUiQ�FRQIRUPH�
á lección dos manuscritos:
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0DGUH��SDVVRX�SHU�DTXL�XQ�FDYDOHLUR
H�OHL[RX�PH�QDPRUDG¶H�FR>Q@�PDUWHLUR�
ai madre, os seus amores ei;
se me los ei, ca mi-os busquei, outros me lhe dei:
ai madr’, e seus amores ei!

���&DER

$R�ORQJR�GDV�Si[LQDV�SUHFHGHQWHV�SUHWHQGHPRV�PRVWUDU�FRPR�D�DSDUHQWH�LQPRELOLGDGH�
RX�UHSHWLFLyQ�LQWHJUDO�GR�UHIUiQ�QDV�FDQWLJDV�JDOHJR�SRUWXJXHVDV�QRQ�p�XQ�IHLWR�VLVWHPiWL-
FR��DR�FRQWUDULR��p�PRL�SRVtEHO�TXH�PRLWDV�GDV�YDULDFLyQV�TXH�DFKDPRV�QRV�UHIUiQV�VH[DQ�
SURSRVLWDGDPHQWH�SURFXUDGDV� SRORV� VHXV� DXWRUHV�� WDO� FRPR�DFRQWHFH� WDPpQ� FRQ� DOJXQKDV�
PRGXODFLyQ�HQ�FDQWLJDV�SDUDOHOtVWLFDV��$�SDUWLU�GH�DTXt�SRGHPRV��SRU�WDQWR��WLUDU�DOJXQKDV�
FRQFOXVLyQV��QHFHVDULDPHQWH�SURYLVRULDV��VREUH�D�FXHVWLyQ�

��� $�YDULDFLyQ�QR�UHIUiQ�DOFDQ]D�D�WRGRV�RV�iPELWRV�GD�H[SUHVLyQ�OLQJ�tVWLFD��IRQpWLFD��
PRUIROR[tD��VLQWD[H�H��HQ�PHQRU�PHGLGD��Op[LFR��PHVPR�SRU�YHFHV�H[LVWH�PRGXODFLyQ�
HVWLOtVWLFD����1DV�FRPSRVLFLyQV�DQDOL]DGDV�VRQ�PDQLIHVWDV�HVWDV�PXGDQ]DV��ajades a 
/ ajade-la� nome / nume��ampar / empar��astroso / estroso; ergo / ergas��SUHVHQ]D���
ausencia de e; ocajon / aqueijon.

��� (Q�IDFH�GDV�SUiFWLFDV�HGLWRULDLV�PiLV�HVWHQGLGDV��QDGD�KDL�TXH�LPSLGD�TXH�XQKD�HGLFLyQ�
criteriosa recolla esta variación e manteña a lección dos manuscritos cando do punto 
GH�YLVWD�HFGyWLFR�QRQ�H[LVWDQ�REVWiFXORV�SDUD�D�V~D�PDQXWHQFLyQ�

��� e� QHFHVDULR� R� HVWXGR� H[KDXVWLYR� GD� YDULDFLyQ� QR� UHIUiQ� QR� FRUSXV� FRPSOHWR� GDV�
FDQWLJDV�SURIDQDV�SDUD�FRQWDU�FRQ�WRGRV�RV�HOHPHQWRV�TXH�SHUPLWDQ�WRPDU�GHFLVLyQV�
¿UPHV�GH�FDUiFWHU�HGLWRULDO�

%,%/,2*5$)Ë$

$� �Cancioneiro da Ajuda. (GLomR�)DF�VLPLODGD�GR�FyGLFH�H[LVWHQWH�QD�%LEOLRWHFD�GD�$MXGD. 
/LVERD��(GLo}HV�7iYROD�5HGRQGD�������

%� �Cancioneiro da Biblioteca Nacional (Colocci-Brancuti). Cód. 10991��/LVERD��%LEOLRWH-
FD�1DFLRQDO���,PSUHQVD�1DFLRQDO�&DVD�GD�0RHGD�������

&G3� �'$9,(6��0DUN�\�)(55(,5$��0LFKDHO� ��������Corpus do Português: 45 million 
words, 1300s-1900s [KWWS���ZZZ�FRUSXVGRSRUWXJXHV�RUJ�KLVW�JHQ������������@�

&*3$�  � 9DUHOD� %DUUHLUR�� ;DYLHU� �GLU���� Corpus informatizado Galego-Portugués An-
tigo�� 6DQWLDJR� GH� &RPSRVWHOD�� ,QVWLWXWR� GD� /LQJXD� *DOHJD� >KWWS���LOJ�XVF�HV�
&*3$�����������@�

&2+(1��5LS���������500 Cantigas d’ Amigo��(GLomR�FUtWLFD���&ULWLFDO�HGLWLRQ��3RUWR��&DPSR�
das Letras.

� ��������³DD%%%��7KH�6WURSKLF�)RUP�RI�)HUQDQ�5RGULJXH]�GH�&DOKHLURV��´��Revis-
ta Galega de Filoloxía������������
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&255(,$��ÆQJHOD���������³5HIUDP´��*��/DQFLDQL�\�*��7DYDQL��RUJ��\�FRRUG����Dicionário 
da Literatura Medieval Galega e Portuguesa��/LVERD��&DPLQKR����������

� ��������³'R�UHIUmR�GH�0HHQGLQKR�j�HVFULWD�GRV�UHIUmHV�QRV�FDQFLRQHLURV´��Actas 
do Congreso O mar das cantigas�� 6DQWLDJR�GH�&RPSRVWHOD��;XQWD� GH�*DOLFLD��
267-290.

'¶+(85�� -HDQ�0DULH� ��������Recherches internes sur la lyrique amoureuse des trouba-
dours galiciens-portugais (XIIe-XIVe� VLqFOH��� FRQWULEXWLRQ� j� O¶pWXGH� GX� ©FRUSXV�
des troubadours»��/LqJH��8QLYHUVLWp�GH�/LqJH�

)(51È1'(=�5(,��)UDQFLVFR���������Dialectoloxía da lingua galega. Vigo: Xerais.
FERREIRO��0DQXHO�������>����@���Gramática histórica galega. I. Fonética e Morfosinta-

xe��6DQWLDJR�GH�&RPSRVWHOD��/DLRYHQWR�
� ��������³8PD�DQRPDOLD�QD�OtQJXD�WURYDGRUHVFD�JDOHJR�SRUWXJXHVD��VREUH�RV�FD-

sos de conservação de -l��LQWHUYRFiOLFR´��:DVKLQJWRQ�'�&���Virtual Center for 
the Study of Galician-Portuguese Lyric��*HRUJHWRZQ�8QLYHUVLW\�	�7KH�-RKQV�
+RSNLQV�8QLYHUVLW\��6SULQJ������>KWWSV���EORJV�FRPPRQV�JHRUJHWRZQ�HGX�FDQ-
tigas].

� ��������³$�OLQJXD�GH�0DUWLQ�&RGD[��HQWUH�D�WUDGLFLyQ�H�R�[pQHUR´��$��5RGUtJXH]�
*XHUUD�\�;��%��$ULDV�)UHL[HGR��HGV����The Vindel Parchment and Martin Codax 
/ O Pergamiño Vindel e Martin Codax: The Golden Age of Medieval Galician 
Poetry / O esplendor da poesía galega medieval��$PVWHUGDP���3KLODGHOSKLD��-RKQ�
%HQMDPLQV����������

/$3$��0DQXHO�5RGULJXHV�������>����@���Cantigas d’Escarnho e de Mal Dizer dos Cancio-
neiros Medievais Galego-Portugueses. 9LJR��*DOD[LD�

/LWWHUD� �/23(6��*UDoD�9LGHLUD��HG��FRRUG�����������Cantigas medievais galego-portugue-
sas. Corpus integral profano. /LVERD��,PSUHQVD�1DFLRQDO���&DVD�GD�0RHGD�

/23(6��*UDoD�9LGHLUD���������Cantigas de Escárnio e Maldizer dos Trovadores e Jograis 
Galego-Portugueses. Lisboa: Estampa.

/25(1=2��5DPyQ���������La traducción gallega de la Crónica General y de la Crónica 
de Castilla. Vol. II. Glosario��2XUHQVH��,QVWLWXWR�GH�(VWXGLRV�2UHQVDQRV�³3DGUH�
)HLMRR´�

0$5&(1$52��6LPRQH��HG�����������$IRQVR�$QHV�GR�&RWRQ��Cantigas. Edizione critica, 
traduzione, note e glossario��5RPD��&DURFFL�

0$57Ë1(=�3(5(,52��&DUORV�3DXOR���������As cantigas de Fernan Paez de Tamalancos. 
Edición crítica con introdución, notas e glosário��6DQWLDJR�GH�&RPSRVWHOD��/DLR-
vento.

0217(52�6$17$//$��-RVp�0DUWtQ���������As Rimas da Poesia Trovadoresca Galego-
Portuguesa: Catálogo e Análise��7HVH�GH�'RXWRUDPHQWR��LQpGLWD���8QLYHUVLGDGH�
GD�&RUXxD�

NUNES�� -RVp�-RDTXLP�������>���������@���Cantigas de Amigo dos Trovadores Galego-
-Portugueses��/LVERD��&HQWUR�GR�/LYUR�%UDVLOHLUR��

3$5('(6��-XDQ���������El cancionero profano de Alfonso X el Sabio. Edición crítica con 
introducción, notas y glosario. Roma: Japadre Editore.
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� ��������El cancionero profano de Alfonso X el Sabio. Edición crítica con intro-
ducción, notas y glosario��6DQWLDJR�GH�&RPSRVWHOD��86&��$QH[R����GH�Verba��

REALI��(ULOGH���������/H�³FDQWLJDV´�GL�-X\mR�%ROVH\UR��1DSROL��3XEOLFD]LRQL�GH�OD�6H]LRQH�
Romanza dell’Istituto Universitario Orientale.

7$9$1,��*LRYDQQL���������Repertorio metrico della lirica galego-portoghese. Roma: Edi-
zioni dell’Ateneo.

9� �Cancioneiro Português da Biblioteca Vaticana (Cod. 4803)��/LVERD��&HQWUR�GH�(VWXGRV�
)LOROyJLFRV���,QVWLWXWR�GH�$OWD�&XOWXUD�������

3(5),/�$&$'e0,&2�352)(6,21$/

0DQXHO�)HUUHLUR�HV�OLFHQFLDGR��������\�GRFWRU��������HQ�)LORORJtD�+LVSiQLFD��VXEVHFFLyQ��
*DOOHJR�3RUWXJXpV�� SRU� OD� 8QLYHUVLGDGH� GH� 6DQWLDJR� GH� &RPSRVWHOD�� $FWXDOPHQWH� HV�
FDWHGUiWLFR�GH�)LORORJtDV�*DOOHJD�\�3RUWXJXHVD�HQ�OD�8QLYHUVLGDGH�GD�&RUXxD�

6X�DFWLYLGDG�LQYHVWLJDGRUD�VH�UHSDUWH�HQWUH�OD�/LQJ�tVWLFD�+LVWyULFD�\�OD�(FGyWLFD�\�&Ut-
WLFD�7H[WXDO��ORV�GRV�YRO~PHQHV�GH�OD�Gramática Histórica Galega����������������HG���VH�
inscriben en la primera línea de investigación; con el segundo núcleo de pesquisa están 
UHODFLRQDGRV�ORV�WUDEDMRV�TXH�WLHQHQ�FRPR�REMHWR�HO�HVWXGLR�\�HGLFLyQ�GH�WH[WRV�PHGLHYDOHV��
HQ�HVSHFLDO�ORV�WH[WRV�WURYDGRUHVFRV�JDOOHJR�SRUWXJXHVHV��FRQ�SXEOLFDFLyQ�GH�FRQWULEXFLRQHV�
\�DUWtFXORV�HVSHFLDOL]DGRV��DVt�FRPR�PRQRJUDItDV�FRPR�As cantigas de Rodrigu’Eanes de 
Vasconcelos��������R�O Cancioneiro de Pero Mafaldo��������HQ�FRODE��FRQ�/HWLFLD�(LUtQ��

/D�¿JXUD�\� OD�REUD�GH�(GXDUGR�3RQGDO� FRQVWLWX\H�RWUR� FHQWUR�GH� LQWHUpV� LQYHVWLJDGRU�
HQ�HO�iPELWR�GH� OD�&UtWLFD�7H[WXDO�H�GHO�HVWXGLR�GH� OD� OHQJXD� OLWHUDULD��FRQ� OD�SXEOLFDFLyQ�
GH�P~OWLSOHV� HVWXGLRV�� HVSHFLDOPHQWH� ORV� FXDWUR� WRPRV� GH� VX� REUD� FRPSOHWD� ������������
\�QXPHURVRV�WUDEDMRV�\�PRQRJUDItDV�VREUH�OD�REUD�SRQGDOLDQD��De Breogán aos Pinos. O 
texto do Himno Galego�����������HG���O Himno Galego. Documentos históricos 1890-1907 
��������Eduardo Pondal, o cantor do eido noso���������Estes son os eidos amigos. Escolma 
[HRJUi¿FD�GD�SRHVtD�SRQGDOLDQD���������Eduardo Pondal: Os cantos eran da Patria (120 
poemas)��������

(Q������REWXYR�HO�;9,,�3UHPLR�GH�,QYHVWLJDFLyQ�³/RVDGD�'LpJXH]´�SRU�OD�HGLFLyQ�FUt-
WLFD�GHO�SRHPD�pSLFR�Os Eoas��\�HQ������OH�IXH�FRQFHGLGR�HO�,;�3UHPLR�GH�,QYHVWLJDFLyQ�
³&RQFHSFLyQ�$UHQDO´�GH�+XPDQLGDGHV�SRU�HO�SUR\HFWR�Glosario da poesía medieval profana 
galego-portuguesa��KWWS���JORVVD�JDO��

Actualmente dirige el proyecto Universo Cantigas��TXH�WLHQH�FRPR�REMHWLYR�UHDOL]DU�OD�
HGLFLyQ�FUtWLFD�GLJLWDO�GH�ORV�WH[WRV�TXH�LQWHJUDQ�OD�OtULFD�SURIDQD�JDOOHJR�SRUWXJXHVD��KWWSV���
universocantigas.gal�

)HFKD�GH�UHFHSFLyQ������������
)HFKD�GH�DFHSWDFLyQ������������


